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Szerda, november 18.

Telik a szekrény, múlnak az évek, Ninuska 
lázasan hímez.

Itt ott hall valamit a világról is. Az öreg 
cseléd néha néha eltereferél vele, mesél újságokat, 
mik a kút mellett és a füszerasboltban kelnek 
szárnyra. Meséi Ninuska régi barátnőiről: Ez 
ehhez ment, az annak a
olyan aranyos kis babája van. Itt meg ott 
ilyen-olyan mulatságok járják, ezek barátkoznak 
össze, amannak van a legszebb toiletteje. Ni­
nuska kíváncsian hallgatja végig és hímez szor­
galmasan.

felesége, ilyen meg

Olyan kelengyéje még sincs egynek se, 
mint amilyen az övé.

De az a daliás mátka egyre késik. Hiába 
álmodik róla, hiába látja maga előtt, lázas 
halluczinácziókbao. — Igen, még nem kész a 
kelengye!

Ott, a volt régi barátnők körében egyszer 
nagy véletlenül a régi időkről beszélgetnek. Vé­
letlenül, mert hisz minek bíbelődni a múlttal, 
mikor olyan édes a jelen.

És egyikük ijedten, meglepetve említi fel 
Ninuska nevét. A hímző Ninuskáét, aki busz év 
előtt együtt járt velük az oskolába. Hogy öreg­
szik az ember! Húsz óv előtt!

A jó barátnékat nem változtatta 
roszakká. Most is szeretettel beszélnek róla. 
Szegény, szegény, boldogtalan Ninuska.

Da kár a sajnálkozás.
Nézzetek csak be ama nagyranőtt muskátli­

bokrok mögé. Ott ül a Ninuskátok, ölében fehér 
atlaszráma, zománczos, bimes, ragyogó selyem­
szálak. Fáradhatlanul, szorgalmasan, lázasan 
zetik ujjai a finom szálat fól-alá. Hinni a ke­
lengyéjét . . .

Es várja, várja azt a ködképes, délibábos 
dalia férfiú, aki majd el fog jönni érette egy­
szer . . . valamikor . . .

időaz

ve-

zött szerepet játszott ez a sajátságos maga­
tartása is szövetséges társaival szemben. 
Azonfölül úgy II. Vilmos császárnak, és 

(yl) A német birodalmi gyűlésnek teg- kanczeliárjainak egyénisége, mint a követ­
nap érdekes ülése volt. Napirendre került kezetesen megtartott u. n. uj irány teljes 

birodalmi kanczellárhoz intézett biztosítékot nyújtanak arra nézve, hogy 
kérdés alakjában a Hamburger Nachrichten bizalommal viseltethetünk hatalmas szövet­
leleplezése az orosz-német titkos egyez- ’ séges társunknak hűsége iránt a szövet- 
ményrÖl. ségi szerződésnek úgy szelleméhez, mint

Nem régen történt, mindenki emlékez- betűjéhez, 
hetik tehát reá, hogy ez a mi-! Hohenlohe hg. birodalmi kanczellár
lyen élénk föltünést keltett eur^pkszerte. Hompesch gróf kérdésére adott válaszában 
Bismarck hg beismerése szerint ennek a konstatálta mindezeket. Ez az egyedüli 
leleplezésnek az volt a rendeltetése, hogy érdemleges része a kanczeilári nyilat- 
megzavarja a jó viszonyt Oroszország éshozatnak.
Francziaország között. Hogy elérte-e ezt a: Előre jelentették, hogy a birodalmi
czélját, arról megbízható aktjaink njjscse ; kormány az orosz-német titkos egyezmény 
nek; de alig hiszszüká hogy^l&á^fíRt ak-! lényegére vonatkozólag semmiféle érdem­
likkal sikerült volna ellensúlyozni azt a; leges kijelentést fenni nem fog sem a sajtó-

melyet Miklós ezár bán, sem a birodalmi gyűlésen. Ehhez

utasítása annak a vádnak, mintha angol 
befolyás szabta volna meg a német poli­
tika irányát, képezi egyenes válaszát Bis­
marcknak, azzal a kijelentéssel egyetem­
ben, hogy az egyezmény megszüntetése 
után sem romlottak meg a viszonyok Orosz­
ország és Németország között. A kanczel­
lár utalása arra, hogy az uj irány indokait 
ma is teljes értéhtieknek tartja a birodalmi 
kormány, kedvező befejezését képezi a 
friedrichsruhei inczidensnek.

A kanczellár válasza.
Nagybecskerek, nov. 18.

u. 1.

Millenniumi kitüntetések.
— november 18.

(Folytatás.)

Elismerő oklevél.
Torontál vármegyei magyar közművelődési 

egyesület Nagybecskerek. Buzgó működésért.
Torontál vármegye közönsége. Gondos ésmély benyomást,

párisi látogatásával hagyott hátra a franczia \ állásponthoz ragaszkodott tegnap Hohenlohe haladást mutató munkáért.
nemzet lelkében. Annyi azonban bizonyos,I herczeg, a mikor hivatkozva az egyezmény! 
hogy------1-1—1 —z-----------1--------" 1*-' ---1 ‘ ” ' ' ................................

az

Neurohr Mihály földmivelö Grabács. Jó
leleplezés, melyet az utódjai; titkos

. , boszuvágy sugalt ’ ölvilág sitást. j Sólymos Gusztáv földbirtokos Török-Becse,
a friedrichsruhei remetének, nagyon sötét j Az a néhánv szó azonban, amelyet a . Soko^alu» Jó termelésért.
árnyékot vetett a v&skanczellár őszintesé- ] hármas szövetség tagjainak jelenlegi egy-' a Volfinpr Viktor birtokos Nagybecskerek.
gére. Azért, mert a titkos egyezményt ti-1 máshoz való viszonyairól mondott, alkal- i Ráf ^aladá3e.rt,
Síi““* Német0rS3áS “»vetoégee- matos arra, hogy . hel,«etet megnyugtató;gr4f um.
larsai eiou is. színben tüntesse föl, és eloszlassa azoknak lésért.

arról minden termelésért.ez a gere,

Miután azonban Bismarck herczeg hat 
esztendő óta nem gyakorol befolyást a né­
met birodalom külső politikájára, a hár­
mas-szövetség szilárd összetartására nem 
idézhetett elő semmi hátrányos befolyást 
ez az önleleplezés. Annál kevésbbé, mert 
úgy az osztrák-magyar, mint az olasz 
külügyi hivatal tudomással bír róla, hogy 
Bismarck bukásával megszűnt a kettős 
játék, és az orosz-német titkos egyezmény 
nem ujittatott meg. Sőt épen Bismarck 
herczeg megjegyzéseiből arra is lehet kö­
vetkeztetnünk, hogy bukásának okai kö-

ag god a Imát, akik attól tartottak, hogy a 
friedrichsruhei leleplezés megzavarhatná termelésért, 
ezt a viszonyt.

Nem is forgott fönn erre

Sztraka János kisgazda Erzsébetlak. Kitűnő

i Urbán Péter földbirtokos Török Becse. Ki­
nézve ko- ^nö nagybani termaiésért.

moly ok, mert senki sem kételkedik Né-1, . Török kani«.i lecsapoló társulat Török 
metország hűsegében; és így elfogadhatjuk»müködésért.
valóságul Hohenlohe herczeg kijelentését, i Bognár Péter mülakatos Nagyszentmiklós. 
hogy Németország viszonyát szövetségesei-' Jó munkáért.
hez, mint az előtt, úgy most is a föltétien ^ Pyrovszky Gyula reszelővágó Nagy becske - 
kölcsönös bizalom jellemzi. j reh* Jó munkáért.

Másik iellemsö vonása a kanczellár1J4 mókáért kerékWirtó Nagybecskerek.

nyilatkozatának, hogy mellőzi Bismarck hgv Bohn István és társai Naäykikinda. Jó 
személyét. Mind összesen az erélyes vissza- munka.

Lreis:
Naty-Beo&kerek,

Sápolya-itesa l-«5 szám,
a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.
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Kiadóhivatal:
Fielt* Fér. Pál könyvnyomdája 
Jiagybeeekerek, Zápelya-ntcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.
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Felelős szevkeasóíő: Dr. Brájjer Lkjos.
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▼áros az ismeretlen, a világtól elvonult és most 
dicsőségben ragyogó leánykán. A himeö Ninus- 
kán . . .

Oh, mit, hamar a munkához 1 Sietni kell, 
hogy elkészüljön a szép cúpkés-fodroa kelengye. 
Mi az, hogy az egyik szekrény immár telve van 
finom színes csudadolgokkal, ha a másiknak a 
fele még üres. Sietni kell, hamar ! . . .

Az apró ujjak engedelmesen vezetik az 
aranyfóliádat. Gyorsan, szorgalmasan és vigyázva, 
adat egy szolid gép. A nagy szemek kíváncsim, 
lázasan ragyognak az aranyhimes munkára. 
Hamsr, hamar . , .

Ma este van a tiszti-bál. Mind ott tündökölnek 
a volt barátnők. Gavallérok susognak nekik édes 
apróságokat, bóditó zene mellett röpü’nek, telve 
izgalommal, gyönyörrel.

Valamikor, egy-két óv előtt, mikor tizen 
hatéves bakfis volt m4g Ninuska, ő is kapott 
arany szegélyű meghívót. Hívták, hivatták, nem 
ment; hímzett, egyre hímzett kelengyéjén. Azóta 
el is feledték. Ki is keresné ebben a kis házban, 
ebben a szobácskábán?

Nir.u-kának szemei egy perezre vesztenek 
a csillogásból. A kis ujjak is lassabban mozog­
nak. Ob, az a bál!

Da mindjárt eltűnik fényes ragyogásu 
délibáb, az a fejedelmi palota aranyos, zomáczos, 
csipkefodros drágaságaival. És előáll csillogó 
glóriájában a daliás férfiú, az ő mátkája, aki 
egészen biztosan eljön érte 
teszi. Oh, oly biztos megnyugvással tudja Ni­
nuska, hogy ennek úgy kell történnie.

Lassan száll a nap a láthatár felé. Sötétes 
már a kis szoba, a muskátlibokrok feketékké 
lettek. Már látni azt a narancsain sávot odaát 
a malomnál. Csendesen közeledik az est.

De Ninuskánál még nappal van. Még ja­
vában szalad alá föl-alá a selyemszál, áttöri az 
atlaszt s rózsákat fast a fehér kelmére. Csak 
rajta, szorgalmasan, mert hátha a holnapi pirka- 
dás meghozza azt a napot, az ő napját?

királyasszonyá

A „TORONTÁL“ tárczája.
H usz óv után.

Irta: Carolus.
Az ablak muskátlibokrai alatt hímez Ni­

nuska.
Ulében zománczos, tiaum seíyemgombolya- 

gok, szines pamut, csikós, tarka gyenge szálak; 
kis rámán feszül a legfehárebb atlasz, azon 
kígyózik föl-alá szeszélyes vonalakban a kiala­
kuló minta. Apró ujjai sebesen vezetik a fonalat, 
a szines szálacskákból, kis csillagöltésekből ki­
bontakozik az ornamentum.

Nagy szemei egész közelből bámulnak az 
alakokra. Csillognak, ragyognak, mintha valami 
édes mámor fogná el. Csak úgy nő kezei alatt 
a viráeos szövedék.

Ninuska egy perezre abba hagyta a munkát 
s maga elé emelve a hímzést, gyönyörrel 
szemlélte.

0 mily pompás kelengye lesz mindez a 
hímzett, szőtt, horgolt kincs. Baszkén teríti majd 
Ninuska ezt az asztalra, a-zt a cassettre, emezt 
ide a tükörhöz, a pamlagra, ágyteritönek, czifra 
elíenzönek ! . . . Mint eáppsdoznak majd irigy­
ségtől az iskoláekorbeli jő barátnók, akik csupa 
bálozás, franczia nyelv, zongora és viziteléatöi 
nem értek rá, hogy csuk egyetlen ilyen feje­
delmi ékességük is legyen. Ob, ö igazi királyi 
kis menyecske lesz, ha egy szép napon majd 
eljo az a valaki, az ismeretlen lovag . . .

Az az ismeretlen, a kiről annyit álmodott, 
aki már fólelevenen meg is jelent neki, homályos 
ködképben, kápráztatóan csillogva szépségben, 
daliás férfiasságban. Oh, mit neki ez a sok léha, 
divatos gavallér, akik társnőit körülrajongják s 
ostoba trice-traoscsal kényszerítik nevetésre. Ha 
majd az oltár tömjénfüstjébe burkolva együtt 
térdelnek a pap előtt, no isz, majd bámulhat a

'

s

!

:

s.

gsn

' :

.

P'l:

m::

1

:

I
1

I

V.-<f

.

;

»

8

A hivatalos melléklet 223. számával.
v

!

1

A
A
A
A
A
A
A
é

I
♦
a

j

sJ

I

S

fe

at ►
»ja 

M
 m m M 

ce
N 

00
St 

H
 

ri 
Q

<1

Ii

:i

* :

O
 CD

ér
t-

—
t-

W
w

i

■

■

*1
Ég

Ü
ÉÉ

É
m



V

■
1896. november 18.Torontál. !2Fii 1BEI — Nikolics Feodor báró visszavonulása.

A „Budapesti Napló“ azon hírére vonatkozólag, 
melyet a
hogy báró Nikolics
politikai élettől visszavonom szándékszik, azon 
értesülést nyerjük, hogy az tévedésen alapul, 
mennyiben Nikolits Feodor báró nem szándék­
szik a politikai élet öl visszavonulni.

téglagyár (Koch János ésElső zsombolyai 
társai.) Zsombolya. Jó anyag.

Dardin János esztergályos Nagykikinda. Jo tegnapi számunkban mi is közöltük, 
Feodor v, b. t. t. a

* ■í munkáért. T.
Benkóczy Illés fazekas Nagybecskerek. Jó# Tájékoztató.I« r i munkáért. _ . , T,
JirkovezVy József fazekas Zsombolya. Jó

Jó műn

November 19. Vásár Nagybecskereken.
Deczember 14. Közig, bizottság ülése.
Pitzyle Szaniszló egyedüli diplomirozott fogorvos 

speczialista Torontálmegyében- Nagy-Becskereken Bauerfele 
házban Ferencz-József téren. Rendel naponta.

A gőzfürdő naponta reggeli 6 órától nyitva van 
részére kedden és pénteken délután.

a
f

munkáért.; m •
Oláh György szobrász Perjámoa.t

181 i káért. Nagykikinda. Jó — Miikedvelő gyermekek. Nagyszentraík- 
lóaról írják: A jótékonyság, kicsiny embertársaik 

! felsegélyezésére, az iskolás gyermekeket müked-
nagy

Tyrilov Koszta papucsos..miu
1. ; nők

Oroszy Lajos fényképész Nagybecskerek. 
Dama Ferencz Nagy Ősz.
Deszk község. Jó munkáért.
Gyála község. Jó munkáért.
Jacsjanszky Zsuzsa Erzsébetiek. Jó mun-

iJi ' velői e'öadásra késztette. Az emberszereteí:napján JUgy .ronrf* mM^^éroaéban ”tooepi .ünnepire Így akarnak pénat szerezni « iakoG. 

“Sü tiszteletet tartanak. Nagybeeekereken i, , fink azegényebb,« falaegelyezéaére^ A műkedvelő, 
háiaadó istentisztelet van ezen a napon a fönsé-j előadást nov. 22 én rendezik a „fekete sas nagy 

•a u'A.,* omninpt holnao 6 6 termében, a róm. kath. népiskola fölső ta-f98énadS,J TO =í tartan k a r. b. plébánia Uniói által a kővetkező programmal: 1 Élőkép 
Lltomban A nagvmiaén a műkedvelői kar 60 iakolás gyermek által. 2. „Eli,ének" Beetbo- 
K™ma C dur tiaé éfadja elő, betétül pedig a ven ,81. zongorán Koós Géza 3. „A kivincn" 
női kar Hartl „Oh salu.aris . . .“ ez. karét monolog, előadja M a r , n o v Vilma. 4. „Théma" 
. ... , Schwarcz Venczeltöl, majd „Pajkos diákok“
“ Az Ünneplő vármegye. Ma ünnepelt, zongorán íf,. Jeck György. Galop Brillant“ 

, , .. I ry:c„AnnA vüló ki .Egghard Julestol, zongorán Koós Géza es íti.meg névünnepét és egyúttal fdispánná va Jdck Gyösgy, majd „Klapka induló“ Koós Géza.
neveztetéeének ötödik évfordulóját Rónay (5, „Magyar népdalok“, zongorán ifj, Jeck György.
Torontál vármegye főispánja. A számos üdvözlőig „A kuruzsló buszár.“ Vígjáték egy felvonás- 
irat telegramra, melylyel ezúttal is elhalir-ozták,; bán Történik e-?y falusi urasági épületben, elő- 
ékesen bizonyítják azt a oeghatő szereletet és adva 10 kis műkedvelő áüa!. Névszerinti Manche 

, J J , , i „ ob - vármeffve Margit, Schnu” E^na, Heincz Konrád, Jánosi 
ragaszkodást, amelylyel nemcsa» a va. g> , Gusztáv, Rotter Malvin, Horváth Géza, Tomas-
hanem az egész délvidék viseltetik a n pszeru kovjta L5j06f Maróczy Mariska, Mayer Jakab 
főispán irányában. Mindenki si t ezen a napon, M^yßov Vilma A kis műkedvelők előadása

lerójja ti.zteletót azon _ hihetőleg jól fog sikerülni, 
rokonszenves

• I
líi'i ' ' '
||1J *

i '
káért.

1 Kaurich Tamásné. Jó munkáért.
Lángh Nina Elemér. Jó munkáért. 
Lcncsárszky Káta. Jó és szép munkáért. 
Pozojevich Czeczil Nagy-Ősz. Jó mun

■

i\\** V I: káért.i
Zombori Rónay Jenő Nagybecskerek. Fény-

fi
képekért.

Janosev György Nagyszentmiklós. Jó és 
szép munkáéit.

Torontál vármegye népies csoportjából.
Gerhard Péter, fekete kettős fogatért. Kiál

litási érmet és 50 koronát. .
Hüpfei Mihály sárga lováért. Kiállítási ér­

met és 50 koronát. _ ■ ...
Kaurich Vincze, sötét pej lováért. Kiálh

táai érmet és 50 koronát.
Mirich Ferencz, sárga mén lováért. 50 ko-

i
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hogy bár egy szóval is 
férfi iránt, ki tapintataval és '' 1,fii " ;rónát. — Piros fiilek. A szerelmi és egyéb 

j lekben csak a fülig szoktak elpirulni, a pirulás­
nál a fül az a véghatár, a melyen túl ciak 

; legmerészebb irók mernek menni. Hanem van 
t idő, amikor a fülek is belemennek a pirulásba, 
vagy talán helyesebben a pirulás megy át

ese-tud hódítani. A ■egyéniségé vei mindenkit mrg
tisztikarának szaroKCsekivánaíait dr.

elkcs

Millenniumi nagy érem.
Geiduschek József. Sárga cochinik, Ply- 

mouthokért, fekete Laugshanokért, Wyandot 
tokért, emdeni ludakért.

vármegye
D e 11 i m a n i c s Lajos alit-pan tolmácsolta

torontáli b. ó- j

a

szavakban. Tisztelegtek meg 
vasutak tisztviselői kara, kiknek jó kivánatait
Róczcy Gyma igazgató tolmácsolta, val m fülbe, amikor a csípős hideg szél ecset ja hat 

nbecskereki m. kir. pénzügyig«.-g--vS«.D rájuk. A tél ás a hideg ezer poétikus dolga
lapkovics Vazul panzJgyi0&zgß'- ve^o között ez a legpoetikusabb: természetesen 
alatt és még azonkívül az ös-í,vs t>ew&.»ere^i i üem nagy é8 előálló fülek, mert ezeken 
vataiok, testületek és j ibarátoz.. a legnagyobb pirosság se segít; hanem azok a

— Halálozás. Miut részvéttel él teoülünk, p-ez^ szabályos fülek, a miknek coloritjával
Weis* Károly nyug. pénzügyi tit .t., ejtene j ge versenvezhet. így mostanában, amikor
75-ik és boldog házasságának 38 ík éveoen hír-. / ’
télén elhunyt. Temetése nagy részvét mellett a magas Mediczi, vagy Stuart gallérból k, ki- 
ment végbe. I bukkan egy kis enni és harapni való pirosság,

— Az Iskolagyermekbarát,“ helybeli amely a szőke haj hátteréhez ép oly gyönyörűen
d( ez. hó illik, mint a feketéjéhez, vagy a mikor az egész 

fül teljes rózsaszínű impozáns mivoltában ragyog

a
1 !

1 ti
Kiállítási érem.

Regyi Pál Lajosfalva. (Komló.)

Iparos segédek kiállításán:
Seidl Gyula kalapos segéd Módos. 1 

nyat és egy diszkötésü iparos könyvet.

Közreműködők érme.

! a■ V $: . 5 •>
-■; ti ai
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Olgyay Ferencz festőművész (Marilla.) 
Bezuk Lajos urad. igazgató Zsombolya. 

Sikeres működésért.
Bernhardt Géza tiszttartó Bánlak. (Gr. Ka­

rácsonyi Jenőnél.) Mezőgazdasági sikeres műkö­
désért.

h;f
1

segélyzö egyesület az idei télen is, 
l jétöl, levesosztó intézetet létesít, melyben min­
den előadási napon a measzelakó szegény ta-: elő, gourmand legényemberek szemének bő táp- 
nulók — számra nézve 80-100 an — délben' lálékot nyújt a hideg szél, a melynek egyébként 

Horváth Ferencz m. kir. föerdész. Tevékeny raQleg ételt kapnak. Nemkülönben eddig már 17 alig van jó tulajdonsága. Fölösleges ilyenkor 
és sikeres fáradozásáért. gyermeket lábbelivel segélyezett és a keményebb gyémántos, korralos függőket a fülbe tenni;

Kuhn Lajos dr. esperes plébános. Tevékeny baáUíával ugyan&nnyit teljesen óbajt felöl-1 remek ékszer ekkor maga a fül; ha egyébként 
és sikeres fáradozásért. tx,tRtni A tanév elején pedig 150 fit értékű csak alkotórésze a szépségnek, most, a mikor

kereMbegyM elnöke BudápJst. Á vöiös*ke™eet- \ tankönyvekkel a iróeaaköaökkel látta el a köz j se arcaot is felülmúlja festői pirosságában, mega 
egylet fényesen sikerült kiállításának rendezéséért 8égi iakola valamennyi sz.gény tanulóit. A leves a szépség. Aztán meg egy tekintetbeu is *ze 
és két talicskává szétszedhető paraszt járműnek j 03at(^ intézmény tetemes költségeinek fedezésére a fül piioa eziftpompája, mint az arczj, amit ez 
bemutatásáért. | kü,ön gyüjtóst indít, s a nemesszivü ember-' lehet mesterséges kendőzött pir, az meg a valódi

8y . barátokat ez utón is szives adakozásra kéri fei, természetes szia, a miben a hideget és
" ag egylet intézősége. ügy pénzbeli, mint tenné-; a csípős szelet a világ semmiaö piros.tója utó;

j nyekbeni adományok a konyha e?,é!jaira az nem éri.
Ghymessy Béla kereskedelmi főnök Nagy-, egylet pénztárogához, Dúld István közs. tanítóhoz

becskerek. | küldendők. Eddigelé már adakoztak :

iBahies József urad. igazgató, országgyűlési 
képviselő Zsombolya.

Rottler József földm. iák. tanár Nagyszent
1,

ii t1
l ! miklós.

f,
■k

i-
i

■
í -

ti
I

Streitmann Antal tanár 
torontálmegyei házak berendezéséért.

Baár József, a zsombolyai uradalom fel- jI
ügyelője. í

I — Egy könyvkereskedő kihágásai. Sas
j gedröi írjak: Natry meglepetést okozott itt a fő 

Millenniumi nagy érem. habarék és hitelbank 15 frt, nbecskeveki jóté r városi lapoknak Várnai Lipót szegedi nyomda-
Nagy János tanító Pancsova. Rendkivüli1 kon DÖegyiet 15 frt, Steinitzer Gé-a 2 frt,! tulajdonos és könyvkereskedőről megjelent köz

' Luc-ica Miklós 2 frt, Mencser Lipót 1 frt, Mén- leménys, amely arról szóit, hogy Várna,t nagy 
ajuu ivh ’ f , ’ , . postai kihágáson csípték rajta. Várnái

Lipótnó 1 frt. E nemes a om nyo er *öbb lapban megczáfolta, azok e’len pedig, a 
helyen is a legmélyebb köszönetét fejezi ki az me]yek a cáfolatot nem tették közzé, sajtóügy! 
egylet elnöksége. feljelentést tett. Ezenfelül röpiratot adott ai,

— Csalárd bukás- A „Sz. N.“ bán olvas melyben Bába Sándor nyomdaíulajdonosrói, a 
suk- Schwarcz Bernát 'és fia nagykikiedai Szegedi Nspió tulajdonosáról azt mondja, hogy 
ezég ellen csődbe jutása után hitelezői bünfel Szeged városát, mint annak szállítója, sok 
jelentést tettek. Mint na ykikindai levelezőnk forinttal megkárosította. Megtámadja 
táviratozz», as ottani törv nyszék vizsgálóbírója Kulinyi Zsigmond kamarai titkárt és lapszet- 
b ezég üzelmeit a btkv. 414. § ába ütköző csalárd kesztöt is. Végül kijelenti, hogy Baba Sándor 
bukásnak találván, a ezég főnökét éa Nándor tulajdonképpen az, kit a csendorsógi szaiin- 
nevü fiát mint bűnrészesét letartóztatta és vizs mányokkal űzött visszaéléseken rajtaértek. A 
eálati fogságba helyezte. röpirat Szegeden nagy feltűnést keltett, s bizo-
® e A „ AA- nyos, hogy a sajtópörök egész légióját fogja

— Bit’1 a vad az Alíoldön. csongr 1 az»jn^ mert most már Bába, Kulinyi és a gyá­
réiról ritka vadászzsákmánynyal tért haza a DU3itott városi hivatalnokok is az esküdtsiékh z 

napokban Schperling Béla káplán, ugyanis fordulnak elégtételért.
úgynevezett „Csukás“ füzesben vaddisznóra 

bukkant s három lövéssel leteritette a 118 kilónyi 
súlyú vadat. Az ottani sportkörökben nagy fel­
tűnést keltett ez az eset, mert az Alföldön már 
évek óta nem ejtettek el vaddisznót. Valószínű, 
hogy a biharmegyei erdőségekből tévedt Csongrád 
környékére ez a ritka példány, hol már több 
héten keresetül tartottak rá hajtóvadáseatot, 
míg végre puskavégre került.

Torontáli jti
1•I 1

haladásért.I a birtPancsova-kubini ármentesitő és belviz sza 
bályozó társulat Pancsova. Az ármentesités terén 
kifejtett kiváló közhasznú működésért.

iI 1 ezer
l

Kiállítási érem.f I ’*•*
Vancsini József Pancsova. Jó munkáért. 
Löwinger Lázár cezetgyáros Pancsova. Jó ezer 

továbbá!, > • minőségért.« Szenesy László czipész Paccsova. Jó és 
szép munkáért.

Szilvássy László czipész Pancsova. Jó és 
szép munkáért.I

Elismerő oklevél.
Pancsovai Gromon Detsö magyar nyelv 

terjesztő egyesület Pancsova. Buzgó működésért.
Amberg János bognár és kovács Pancsova. 

Jó munkáért.
Felbersohn Mátyás nyerges Pancsova. Jó

i

— Egyházi ének. Guthi Sarolta kisasszony, 
mint értesülünk, pénteken este a zsinagógában 
énekelni fog az isteni tiszteleten.

az
munkáért. I

Genzsnyein Gyula bognár Pancsova. Jó; munkáért.
— Bánya szerencsétlenség. Reeiczáról

szákuli
Adler István kárpitos Pancsova. Jó munkáért. 
Annbot Mihály Puacsova. Jó és szorgalmas

l
ma érkezett sürgönytudósitás szerint a 
kőszéntárnában a viheder 12 bányamunkást sú­
lyosan megsebesített; 14 munkás könnyen oég- 
sérült.

i
munkáért. i>$
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Nyugalomba vonuló főispán.
Budapest, uov. 17. Molnár István,]

A gyönyörű zenéjii Üdvöskében tar- Zemplénvármegye főispánja, mint a „M.-g. 
tóttá második vendégjátékát Gr u ti j értesül, rövid idő múlva nyugalomba vonul.
Sarolta kisasszony s valljuk meg, sokkal \Utódjául Dókus Ernő országgyűlési kép- 
szerencsésebb estéje volt, mint első alka- j viselőt emlegetik.
lommal. Szerencsésnek mondjuk már csak \ \ Felej hetetlen férjem váratlan elhalá-
azért is, mert alkalma nyilt a játékát be-j ^e88Zöktetett heí czegkisasszony. | lozása lelki állapotomat annyira megviselte 
mutatni. A kisasszony ügyesen mozog! Budapest, november 17. Párison át hogy a számos részvémyiívánitást egyen- 
a színpadon és van benne sok tempera- jszenzácziós hir érkezik Grenuából. Don Cár-; ként megköszönni képtelen vagyok. Miért
mentum. Nem nagy de kePemes csengésű;!08 spanyol trónkövetelőnek Elvira nevű is legyen szabad mindazoknak, kik fáj -
szoprán-hangja pedi kellően iskolázott, ő j leányát, aki különben Bourbon herczeg- dalmatában osztozni kívántak, valamint 
maga pedig ügyesen b nt vele PippótLánghj kisasszony is, Vareggioból, ahol üdülés pénzügyigazgatóság tiszti karának a teme- 
Ödön énekelte avval a kellemes hanggal, {végett tartózkodott, egy Forchi nevű ró-( tési szertartáson való testületi megjelenése- 
melylyel annyira megkedveltette már ma-j mai íöstő megszöktette. A szerelmes pár ért höszönetemnek ez utón kifejezést adni.
gá Becskereken a társulat ezen in ©Ili-1 több napon át a genuai Concordia °ga-l
gens tagja, hogy már a fellépése is biz-;dóban tartózkodott, aztán pedig Vintimil-, ZV. WeiSZ Karolyné.
tositja a‘sikert. Fodor Ilona feltűnő szép j hm át Francziaország felé indult. A her-
herczegkisasszony volt és gyönyörűen éne- j czegkisasszony háromszázezer frank értékű
kelt, Havasi pedig tökéletesen beleélte ! ékszereket vitt magával. Forchi, a merész
magát a félkegyelmű fejedelem szerepébe. | szöktető, nős ember és több gyermek apja.
Kitűnő volt Nyitrai mint Rokko, ámbár Öngyilkos lelkész,
őt szeretjük olyan darabokban látni, hol Budapest, november 17. Kis-Harsányból j
bő tere nyílik művészetének. Felemlíteni feltűnést keltő öngyilkosság híre érkezik. Hoffet
való még, hogy Fodor Ilona gyönyörű1 K4ro!y> az ottani ref> lelkész, felakasztotta ma-,a házaló zsidó, vagy egy a mi népünkből.
virágcsokrot kapott. Közönség telette kevés Az általános részvétet keltő öngyilkosság Énekes bohózat 3 felv. irta: Berg o. F. Fordította: 8o-

molki. (Rendező: Lángh. Karnagy: Fleischer.)

Üdvöske. Nyilttór.*)
Köszöüeinyilvánitás.

u ,

I
•í

a
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Városi színház.

Miklósi Gyula jutalomjátéka.
I Nagy-Becskereken, szerda 1896. november 18-án.

STERN IZSÁK

volt. okát senki sem sejti. Valószínűleg életuntságból 
történt. Személyek:-y

Hajnalosi, lakatos mester 
Tini, leánya — —

— Sárdy Károly
— Tuboly Klement.
— Nyitrai Sándor
— Kalmár Gyula
— Báthory Béla
— MIKLÓSI GY.
— Óvári Jenő
— Havasi F.
— Lángh Ödön

Felhívás szent háborúra.
Szábel, gyógyszerészFilippopolisz, nov. 17. Konstantinápoly- Kertész Feri , .

bői ide érkezett hirek szerint, Kaneában a.orö ia -aa

falragaszokat találtak, melyek felhívják a Peti lakatos inas — 
mohamedánokat szent harczra a kérész- ?°rm,b!’ 7~ ~~ '

. Sternfels, kalandor —

és művészet. )

* Fair Play. Ez a czime egy futtában 
megirt könyvnek, melyet Szemere Miklós irt. 
Mig egy szivart elszitt a szerző, eddig megfir- 
kanthatla, mig egy czigarette elhamvad, végig 
lehet lapozni a vékonyka bordája és vékonyka 
tartalmú, sok miveltséggel, még több dicsekvés­
sel, de szűk látkörrel megszerkesztett füzetet, 
mely a mai politikai viszonyokkal foglalkozik, 
több igyekezettel, mint sikerrel. Úgy látszik, 
nagyon a szivére vette az első bukását és igy 
akar érette boazut állani. Az „Athenaeum“ jobb 
ügyhöz méltó buzgalommal állította ki az Ízléses 
füzetet. Ara 30 kr.

tények ellen. Kezdete este fél 8 órakor.
í

Táviratok. Hird-etéíselc.

1 10154. köz. számhoz. 1896. 1070-2 2A Kiapka-szobor leleplezéséhez.
Budapest, nov. 18. (A „Torontál“ 

eredeti távirata). A komáromi Klapka- . ...... ,

állított kötetben t?z hosszabb rövidebb elbeszélés | deknek síremlékére ő tette le; onnan pe. ( azoK kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy 
van eok ügyességgel elmondva. Papp Andor hatá- g dig visszahajtatott egyenesen Komáromba, 1883 : \ t.-czikkben megjelölt elméleti 
rozottan túl van azon a ponton, a melynél a ennélfogva az osztrák sírokat sem fel nem; képzettségüket igazoló okmányokkal fel-
kezdők megakadnak, mert mindig van mondám keregték gem m nem koszoruzták. Valót. «ereit pályázat, kérvényüket folyó OVI
valója, történeteit foiyéaonyan adja elő, avval az ., .. , . , dOCZember hó 20-ig alólirottoál annál is
egy hibával, hogy kissé még pongyola. Nem neai fannak juenti ki azon hírt is, hogy a . i ,, , xl ila mír(. Q„ „„„„ határát figyelemmel a dolgait, mielőtt nyomda alá szoborbizottság elnöke, Tuba képviselő1 1^x1^ kx lg i u
adja és igy sok felesleges sai ang marad rajtuk, a Frigyes főherczeg hadtestparancsnokhoz;1 11 . beérkező kérvényé figye em e
melyektől ha megszabadulna egyik-másik dolga, beadványt intézet volna avégből, hogy !vé .n6m ™g?ak* . , ,, .
úgy igen becses apróság lenne. Az önkritika az ünnepélyen a hadsereg is képviselve1, . jegyzői javadalmazást pezi: 600
legyen a szerzőben erős, nem szabad elfogultnak , en j «t évi nzetes, 35 frt utiátalány, 25 frt
lennie a saját müvével szemben; lám például eX ! 80rozási költség, szabad lakás, — továbbá
P.aPP A,ndorj3 irt meglepő ügyes tárczát 4z oiasz-abessziniai békekötés, ‘a magán munkálatokért szabályrendeletileg

Budapest, nov. 18. (A „Torontál« -egíUapitot. dija.t, /.

melyeket talán jó lett volna előbb alaposan meg- eredeti távirata.) V i 1 m o s német császár' Nagy-Kik?nda, 1896. évi november
fésülni. — Papp alakjai között akadnak néha Rudi ni olasz kormányelnöknek távirati-; bő 11-én. 
eredetiek, de viszont túlnyomó köztük a kópiáit. Jag legélénkebb szerencsekivánatait fejezte 
Az utóbbiakból csak aat a benyomást assreabet ki Mon alkalomból, hogy Olaszország
Sás ™. Menelikke. békét kötött. A^virat Edmá-

ellenére is — ujraszületnek egy novellában. Térjünk bán nagy benyomást tett, mertaközvéle- 
At most már a táreiákra. A legelsőben, amelynek a mény ebben aaon sokat hangoztatott álli-

!
Pályázati hirdetés.

* A szít világából. Ezen

!

Grób Béla
főssolgabiró.

*) As e rovat alatt közöltökért nem vállal felelősséget
a nerk.

áS

1896. november 18. Torontál. 8
a — Egy község nyomorban. Franzfeldröl kötet czimét is köszönheti, három apróság 

irjék lapunknak: ,,Franz-Josefsfeld“ boszniai elmondva, köztük az első meglepően ügyes, daczára 
községet a napokban az árviz tökéletesen tönkre annak, hogy csupán oda van vetve néhány nagy • 
tett«, „ összes hA’ak bedttltek s csak kettő vau !?éretü 7°=»=«al; Maga a théma megérdemelné,

olyan állapotban, hogy ném.kép még lakható.) ehhez „„„„csésebb ke.tt ember kellene. Talán 
Az ár reggeli 8 órakor váratlanul lepte meg idővel, ha teljesen kifejlődik Pappban a jó Ízlés, 
a virágzó községet és 48 óra alatt teljesen el ö maga is meg fogja csinálni. A „Utszéli fejfa" 
pusztította Emberélet nem esett ugyan áldozatul, Ppétikus dolog, csakhogy szintén skiczczelés.
de két gyermek megfagyott. Gazdasági eszközök, Ügyesen van elmondva a „Botrány", melyet 
, , , . , , , . ,, , nemrégiben mi is közöltünk, míg a „Ha a lány,bútorok, állátok és gsbooanemüek nagyobb részt Bieret„ czimttben 14ljak| hogv p;pp ,„d er/_
megmentettek. Franz Josefdfeld Bjelinától két ki- deti alakokat is kiszedni az emberek chaoszából, zott Neueste Nachrichten mai számában 
lométernyire van, i2 —15 éves újonnan telepitett mert ebben a kis tárczában van sok lélektani uj leleplezéssel áll elő és azt Írja, hogy 
község, melynek lakói ág. h. ov. németek. Túl- ’ igazság. „A kisvárosi életből“ némileg szatíra Olaszország 1891-ben a Németországéhoz 
nyomó részük a torontálmegyei „Franzfaid“ ak,ar le°ab a hátralevőkből pedig eröteljességó hasonló viszontbiztosítási szerződést kötött
kö.ségből költözött á, még 1885.be-, Fránzfeld f & ÄhIÄ “ kttöl^án Oroezorsáégg.l.

lakosai a vészhir vétele után maguk közt rögtön m£g egyszer figyelmeztetjük szerzőt, hogy rázza ! jtillliszterválság Szerbiában,
gyűjtést rendeztek, melynek váratlan eredménye le magáról a pongyolaságot, amely nem mindig ’
654 frt volt. Ezen összegből 200 frtot már el ia küldtek szokott tetszeni, s akkor lesz belőle is valami. | Budapest, nov. 18. (A „Torontál“

sz. -redeti távirata.) Belgrádból jelentik: Kova- 
1 csevics Lyuba közoktatásügyi, Nincsics 
[Áron igazságügyi és Stojanovics Vucko 
| kereskedelmi miniszterek benyújtották le- 
‘ mondásukat.

tásnak igazságát látja bebizonyítva, hogy 
az afrikai háború által elfoglalt Olasz­
ország, bekövetkezhető komoly esetben 
hármasszövetség iránt fennálló kötelezett­
ségeinek nem tehetett volna kellőképpen 
eleget.

van

a

Olaszország is viszontbiztosított.
Budapest, nov. 18. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) A Bismarcktól sugalma-

a aserencsétlenek gyámolitására. Esetleges ada- 
kosásokat szívesen fogad Franzfeld község elöl­
járósága. Legújabb hirek.
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10-21
1006
950
939
929
916
906
859
859

616 

6 M
7 oo

1140
1125

1105

_ 6 06

731 350 
712 331!

321701
309650

637 256
627 246

236617
226607
2135 64
159540
153

!! 526 140 
I 5Í2 127 

5Ő5 120

2051

ind. Budapest nj. p. u.
B Nagy-Kik inda 

ind. Nagybecskerek . . érk.
„ N.-Becskerek-Bpart. „
" *N.-Becekerek gyártelep ind.

I érk. Sándor udvar . . . érk.
ind.60Ő ind. Panesova f. elág.

„ [lázárföld . ... „

626 *Puszta Kenderes. . „
63£ }> *Lajosmajor . .

__ „ Szárcsa ....
702 érk. Szécsány (vend.) . ind.
— ind. Bégapart felé

jnd. Versecz f. elág.
7^6 írd. Szécsány .
739 n Módos . .
7^ „ *Fény . . .
805 n Párdány. .

Jánosföld 
Ö-Teiek . .
Oregfalu 
Toron tál Újvár 
Csene. . .
Kurjácska .
Kécsa . .
Klári . . .

1002 „ Új-Zsombolya
1012 érk. Zsombolya .

645 „ Budapest ny. p. u.
Szeged
Temesvár-J ózsefváros

619

n
643 n

ind.
érk.

. ind.
11

71

8*0
832
844
866
916
926
935
944

. ind

1228

655

824
838
1 20
855
905
915
925
938
954

1005
ion
1022
1030
1038
1042

7oo
473

1035
1039
1048

105S
1066
1109
1115
1121
1133
1145

I

606
416 1156
436 1216 
446 1226 
458 1235 
5n 1260
521 100
531 110
541 120

138Ö69
146607
164614
2C0622
214637
220643

125 740
406937
631814

||

:

I!
i1

!l

Vissza

Sz.-v. Sz.-v. V.-v.
71

1-3
n 23;i

l! 1-3 1-3

Nagybecskerek-Bégapart 
ind. Szécsány .... érk.
ind. Bóka..........................
érk. Zsebely in
ind. Kanak..........................

„ Óiécz .....
„ Szécsénfalva-Ráros-Iatv. 
n György háza . .
„ Tor.-Zicbyfalva .
„ Nagymargitta .
„ Loudontanya .
„ * Szivattyú telep .
„ Bethlentaii ya .
„ *TemespauÜ8 
„ Verse ezrét . 

érk. Versecz
„ Báziás 
„ Temesvár 
„ Budapest ny. p. u.
„ Kubin dunapart

r

ind.

340 9204220 
404 944 1247 
4" 956 100 
43. 1011 l18
452 1038 i 49
523 nos 229
546 1131 262 

I6üj ... 14 6311 031

25 650'

Czícsány Versecz.OdaVisszaNagybecskerek - Zsombolya.Oda
Sz.-v. Sz-V. V-v.

24 ! 72
1 3 1-3 1-3

Sz. v. Sz.v. Sz.v. V.-v.
3 í 5 

1—3 1—3 1—3 1-3
Sz.v. Sz.v. Sz.v. Sz.v. V.-v.

2 4 6 8 ' 62
1-3 1-3 1—3 1—3 jl—3

51 221

r

£

■-xMW

1806. évi október I16 15-től.Érvényes
V. v. Sz. v. V.

64 Panesova—Nagybecskerek 11 6i 6
1—3 1—3 1-3

Sz.v. V. v. V. v.iV. v. V. v. Sz.v.
Nagybecskerek-Nkiklnda 450t| 4603 45li Nagykikinda-Nbecskerek 4512 4504 50

|1—3| 1—3 1—3.____________ ____________ ——---- -—-------

62Nagybecskerek—Panesova 12
1-3 1-3 1-3

sió; 7oo\ < 0 Panesova .
4~ g.S !| Torontálalmás 
807 I pt| Ferenczhalom 
° © M Czrepája . .

"* Tor.-Vásárhely

ind. 648 304 310
„ 701 321 3£4
n 711 334

725; 362 352 
„ 745 418

765í 433 
„ 817 500

835: 521 .«1 
902| 562U® 
916 6£6 1» 
922 610

ind.!Budapest ny. p. u.
Nagy-Kikinda 

Nagy becskerek 
Nbecskerek-Bpart v 
•Nbkerek Gyártelep 
Sándorudvar . . in
Ecska-Zsigmondf. „
Tomasovácz . . „ „
Ozora . . . . „ 638 1004
Antalfalva . . . n 700,1031
Tor.-Vásárhely . „ 7151054
Czrepája . . „ 738 1112
Ferenczhalom . r 744; 11°°
Torontálalmás • r 753jll42
Panesova . . . érk. 806 H58

g30700 jü 0Budapest ny. p. u. ind. 
Temesvár »

Nagykikinda (v.) „
*Válom . • •
Karlova . . .
Beodra . . •
*Vinczeér . •
Törökbecse-Aracs „
Kumán . .
Melencze . .
Ellemér . .
Nagy becskerek 

Panesova 
Versecz

355ind.
. ind.Vertecz 

Panesova
Nagy becskerek 
Ellemér . .
Melencze. .
Kumán . .
Törökbecse-Aracs n 
*Vinczeér 
Beodra . .
Karlova . .
•Válom ... „
Nagykikinda (v.) érk. 

Temesvár „
Budapest „

410925 516304648 336720415 5217301155
1214
1238

546 74617 819 S-p-f
z-x . f. I 2 * w wm# w» • *-* v m

553 Q02 Antalfalva .
553 902 O: g*j|
624 946

440 530 n703604 413n
5Ö5 806n 538822627 429n
525r 818 n841645 Ozora . .n
5 35n 829911711 tv ©- Tomasovácz . . „

439 Écska-Zsigmondf. „
462! Sándorudvar . „
509; *Nbkerek-Gyártelep „

Nbecskerek-Bpart „ 933 630
536 Nagy becskerek érk. 936 633 y 
550 Nagykikinda . . érkj 251 1045 -a 2

Budapest ny. p. n. , í 7^ 645 * ~

n
620 902146736 936n 923644747 168 9^9 1717 9447n209 1003 

226 1020
758 77r 10 04734816 77 5^61022Marit762érk.1045840 251
|52 531 115854»

1740125
6£0

645
ü e

Sz,-v.

—3

Sz.v. V. v. V v. 
4401 440i 4411 
1—3 1—3 1—3

V.v. Sz v. 
4412 4402 
1-3 1-3

Varjas—Valkány

ind.Varjas. . .
Perjámos. .
Rácz-Szt. Péter 
Sárafalva .
N.-Szt.-Miklós 
Ó-Bessenyő . 
Valkány . .

Temesvár 
Budapest ny. p. n. „

n
77

77

77

77

77

érk.

Budapest ny. p. u. ind. 
Temesvár „

Valkány . .
Ó-Bessenyő . .
N.-Szt.-Miklós . 
Sárafalva. . .
Rácz-Szt.-Péter . ,,
Perjámos. .
Varjas . . . érk.

n

1896. november 18.Torontál.4

Sz. v. |
Valkány—Varjas4811

1

615
1016
1030
1048
1101
1124
1140
1160
1202
1220

600
129

V. v.
4401
1—3

lOjo
51'

925
950

1040
1058
UH
1130
1147

2

[5
)1
)2
)5

Kubin Dunapart ind. 
Temes-Kobin... „
Bavaniste .... 
Mramorák-Deliblét „ 
Leány kút.... 

j Tor. Petrovosze’ló „
Alibunár................
Károly falva ... n 
Temes Miklós . . n
Uima........................
Vlajkovecz .... n 
Versecz . . .

Báziás
Temesvár-Jv.

ind.
17

ind.

618815 Budapest ny. p. u. ind.
640 |j Varjas „
95 ’ Nagy Szt. Miklós ind. 

440 Nagy Ősz . .
510 Lovrin ....
526 Sándorháza. .
í>22; Billéd...............

Kis-Becskerek 
Uj Bessenyö .

7j£ 1 Temesvár Jv.
7341! Báziás 

Orsóvá

Budapest ny. p. n. „

Temesvár-Jv.
Báziás

Budapest ny. p. u. ind.
Orsóvá
Báziás

Temesvár Jv. . . ind. 
Uj Bessenyö ... „
Kis Becskerek . . „

Billéd......................
Sándorháza.... „
Lovrin.................
Nagy Oszjj................ „
Nagy Szt. Miklós érk. 

Varjas
Budapest ny. p. u. „

4041040 830
göl 3S5340 1 220

510 465 Versecz.....................
527 519 Vlajkovecz .... „
550 547 Ulma
6~" 617 Temes-Miklós . . „
6 643 Károlyfaiva ... „

~~" Alibunár . . .
722 Tor. Petrovoszelló „
750 Leány kút

Mramorák-Deliblát „
Bavaniste.....
Temes Kubin. . . „
Kubin-Dunapart . érk.

Jegyzet. A m. kir. államvasutak vonatainak közlekedési ideje ezen menetrendben a középeurópai idő szerint van kitüntetve. Ezen idő 
és a budapesti idő között azon külembség van, hogy a budapesti időt jelző órák 16 perczczel többet mutatnak, mint a menetrendbe felvett közép­
európai időt jelző vasúti órák. A román és bolgár államvasutak Összes vonalain, nemkülönben a török vasutak bellova—konstantinápolyi fővonalán 
az uj vasúti idő egy egész órával megelőzi a középeurópai időt.

. . Az éjjeli órák — esti 6 órától fogva reggeli 5 óra 59 perczig — a perczek számjegyeinek aláhúzása által (6°°—5£9) vannak
meg]e ölve. A *.gal jelzett állomásokon a vonat csak feltételesen fel- vagy leszállás végett áll meg. ™”*

A kövér számok a csatlakozó gyorsvonatok érkezési illetve indulási óráját tüntetik fel.

427
845335 447 220826 77903 520 253

1 848 915 5 >9 311717868 77938»924 94917
639^6 171003 42a

442
459

77
1004 1036 712;r> D !

érk.1019 7391059771033 178_1511331139érk. 511182«851 jjérk. 8411165 523érk.17125 9091215645650 érk. »54924I 1228 g21129

4 Temesvár- N.-Szt.-Miklós.1 1 >•«

Sz.v.jV. v. V. v. p
Z sebely-Csákovár-Bóka. 4802 4812 4814: Bóka-Csákovár-Zsébely.
______________________ 1—3) 1-3 1 — 3;____________________

Temesvár ind. 618 — ; 826 Szécsány ind.
Báziás „ 335 955 4” Versecz

Zsebely . . „ 7)" 100 920 Béka. . .
Csákovár . „ 732 129 943 ^Surján . . „
•Cs.-Váeártér „ 739 ]36 érk! Gyér. .
Gilád . . „ 751 1&1 _ Tolvádia . *
Bánlak . . „ 816 218 — Bánlak . . „
Tolvádia . n 832 238 — Gilád . . n
Gyér. . . „ 844 264, — j *Cs. Vásártér „
•Surján . . „ 901 313 — Csákovár . „
Bóka. . . érk. 917 331 — Zsebely . . érk.

Szécsány „ 11*0 _ — Báziás „
Versecz _ — 6re — Temesvár

n
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6102 : 5112 
1-3 1—3

V.-v. Sz -v 
6111 610!

Sz.-v.
4601
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1—3
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